Dominic (John Patrick) Ronayne

Nationality: British

Born: London 20/09/56

I have been resident in Italy since August 1980. I lived in Milan till 2004, when I moved to central Italy. I now live in a small village near the town of Narni, province of Terni (Umbria), 80 km north of Rome.

Profession: freelance translator

Language pairs: Italian/German into English.

Qualifications

10 “O” levels, 4 “A” levels” Tiffin Grammar School, Kingston, London. 1975 

(including English and German language and literature, with top grade A and AA in English at both “O” and “A” level*).

* High School leaving certificate

Degree (BA) in fine art (including university of London exams in History of art and Aesthetics) 1980, Slade School of Fine Art, University College London.

Diploma in industrial design (1985) Scuola Politecnica di Milano.

Translation work

1981-84 
For the Milanese translation agency Traduko (Rassegna - aesthetics journal, art & design publications, including a book for the art publisher Electa Tiepolo: Vicentine Villas – also translations from German).

1982-85 
For the Milanese translation agency CTI, viale Boezio, including translation of a Siemens CAD manual from German).

1989-1993 Chief translator for Xylon, trade magazine and official journal of Acimall: (Italian woodworking machinery and tools manufacturers’ association).

1993
Sub editor for the magazine Glassmachinery.
1995-
 Chief translator for the publisher Dativo, Milan (via B. Crespi) specialised in packaging (the magazines ItaliaImballaggio, Impackt, Converting) website ItaliaImballaggio.it. 

1990-
Translator for Milanese architectural studio Secchi Vigano.

Over the years among others I have also done translation work for:


Krizia, Dimensione Data (information technology), Landesmuseum Kunsthaus Graz (art and architecture), Comune of Reggio Emilia (town planning), University of Molise (economics), Sergio Conforti - musician and writer (detective novel). 

As well as continuing my work with Dativo and Studio Secchi Vigano my current clients include:   


IUAV Venice University (architecture), Language Consulting Congressi (architecture also from German), Sunchemical, Istituto Italliano Imballaggio (packaging), GIFASP - Italian folding box manufacturers’ association, Dott.ssa Elisabetta Cicigoi (Environmental law), Sonia Pedrazzini (Design).

Teaching work

1981-1989 English courses held through language schools and independently: Corriere della Sera, IBM (Scuola Linguaviva), Alleanze Assicurazioni, Pirelli/Serfin, Saipem,….  

1983-1985 English Evening courses  Circolo Filologico Milanese


1987-1989 Language assistant at the state secondary school, ITSOS, via Pace, Milan

1997-1998 Scuola interprete (piazza Cantore Milano) – English courses and courses in translation.

1999-2002 English courses organized by the Comune of Milan (via Mosé Loria, via Quaranta)

2000-2004 Bocconi University/Milan Polytechnic – TOEFL preparation courses 

Knowledge of German as a second language: my mother is German, I attended German schools in Ireland (my father’s home country) and then the Volkschule  in Munich (D) from 8 v 11 years, before returning to the UK where I studied German up to A level. 

In all this time I have kept up my German through reading, contact with German speakers and the odd trip to Germany.

